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ペットの運送における確認書 兼 ペット料金マイル積算受付票 

 
日付/Date:    年    月    日  

 

私は貴社航空便による私のペットの運送に当たり、当該運送中に発生したペットの死傷について、その原因が

自然的原因（航空機内の気圧や温度等の変化を含む）、動物自身もしくは他の動物のウィルス・微生物による  

感染、梱包の欠損にある場合、貴社に対して一切の責任を問わないことに同意いたします。 

 

お客さま確認欄 

 確認欄 

お預けの条件について 

・法令に基づいて狂犬病ワクチンを接種していること（犬のみ） 

・妊娠中ではないこと 

・生後 8週間以上経過していること 

・毒をもたない動物の種類であること 

・健康で他の動物や荷物に害を与える恐れがなく悪臭のないこと 

・産業用、商業用ではないこと 

□ 

ペットの健康状態について 

下記のような状態に該当する場合、ストレスや気温の変化の影響をより強く受け、健康被害を生じる場合が

あるため、状態によりお預かりをお断りする可能性がございます。 

・呼吸器に疾患を持っている 

・体温調節が上手でない 

・以前航空輸送をした際に食欲がなくなったり、下痢を起こしたことがある 

・航空輸送が体質的に合わないと思われる症状がある 

・暗い場所でストレスを感じる傾向がある 

□ 

輸送環境について 

【温度・湿度】 

ペットをお預かりする貨物室内は客室内と同じ温度・湿度となるよう空調管理を行っておりますが、気温や反射熱

の影響を受けて高温になることも考えられます。出発間際までは空調の効いた場所や日陰にてお預かりいたします

が、航空機への移動、乗り降りは屋外となるため、季節によっては温度・湿度に大きな変化が生じる場合がござい

ます。 

 

【照明・気圧】 

飛行中は照明が消え、暗室となります。また気圧に関しては 0.8気圧（2,000mの山頂と同程度）となるため上昇

中、下降中の気圧の変化で耳の機能などに悪影響を与える恐れがございます。 

 

【音】 

離発着時や飛行中は機械操作音や風切り音（地上では聞かない音）がします。 

また、航空機への搭載・取り卸し作業時には航空機や地上車両の音が聞こえます。 

 

【夏季・冬季の注意事項】 

・夏季 

高温・多湿の環境となります。外気温の影響を受けやすい日中の時間帯は避けていただくことをおすすめいたしま

す。また、お預けいただく前に十分な水分補給をお願いいたします。 

暑さに弱い子犬、高齢犬、短頭犬種については、輸送の時期・時間を十分にご留意ください。 

・冬季 

地域によっては、外気温が零度を下回る場合もあり、厳しい温度環境となりますので寒さに弱い場合は輸送につい

て十分にご留意ください。 

□ 

上記、全ての事項を確認いたしました。 

 

 

 

ご署名 
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JAL Pet FAMILY 情報 

 ※ご記入いただいたペット番号（8 桁の数字）に登録されている JAL マイレージ会員様へマイルを積算します。 

 

*ご記入いただいた個人情報は、本目的以外には使用いたしません。あらかじめお客さまの同意がある場合、および法令など

に基づき要請された場合を除き、お客さまの個人情報を第三者に情報開示いたしません。 

 

※（係員用）こちらは「マイル積算」フォームです。「マイル引き落とし」フォームではありませんのでご注意ください。 

 

 

係員記入欄 / To be completed by the agents

① ②

②

手荷物合符番号/Baggage Tag(s) No.

搭乗便
Flight

PNR番号/PNR number

担当者サイン（2名以上）
More than 2 agents' signature

①

第2区間
2nd portion

/

第1区間
1st portion

/

お客さま持参

SK入力フォーマット / SK input format

区間 日付/Date 便名/FLT No.出発地/From 到着地/To

（PNRが異なる国内線乗継便を含む）お客さまのPNRにSK「JPET」入力が完了している。

その他
Others

[                                            ]
動物の種類

Kind of animal

リード
Lead

猫
Cat

PTD確認事項　（実施済みであれば確認担当者名を記載） 確認担当者

犬
Dog

クレート施錠
Door locked

Additional

description

クレート確認
Conditions of

crates ネットがけ もしくは テープ等対応
Covered with nets or other possible measurements as taped

体調
Physical conditions

全てのネジ留め
Screws fastened

個
crates

状態確認
Conditions of pet

クレート個数
Numbers of crates

小鳥
Bird

JAL貸出用

S M

固定

L XL JUMBO

統計調査用 / For statistics use

使用クレート

ペットお得意様番号（8桁の数字）

※PNR内 SK入力欄 Service「JPET」→Service Description「JAL PET FAMILY」→Additional descriptionを入力

その他不明

MILE　CRT

引き落し固定フォーマット クレート数

P

係員記入欄 / To be completed by the agents

① ②

②

手荷物合符番号/Baggage Tag(s) No.

搭乗便
Flight

PNR番号/PNR number

担当者サイン（2名以上）
More than 2 agents' signature

①

第2区間
2nd portion

/

第1区間
1st portion

/

お客さま持参

SK入力フォーマット / SK input format

区間 日付/Date 便名/FLT No.出発地/From 到着地/To

（PNRが異なる国内線乗継便を含む）お客さまのPNRにSK「JPET」入力が完了している。

その他
Others

[                                            ]
動物の種類

Kind of animal

リード
Lead

猫
Cat

PTD確認事項　（実施済みであれば確認担当者名を記載） 確認担当者

犬
Dog

クレート施錠
Door locked

Additional

description

クレート確認
Conditions of

crates ネットがけ もしくは テープ等対応
Covered with nets or other possible measurements as taped

体調
Physical conditions

全てのネジ留め
Screws fastened

個
crates

状態確認
Conditions of pet

クレート個数
Numbers of crates

小鳥
Bird

JAL貸出用

S M

固定

L XL JUMBO

統計調査用 / For statistics use

使用クレート

ペットお得意様番号（8桁の数字）

※PNR内 SK入力欄 Service「JPET」→Service Description「JAL PET FAMILY」→Additional descriptionを入力

その他不明

MILE　CRT

引き落し固定フォーマット クレート数

P

半角ｽﾍﾟｰｽ クレート数 半角ｽﾍﾟｰｽ 固定固定 ペットお得意様番号（8桁の数字）

■SK入力フォーマット / SK input format　　　　例: CACR CRT1 P12345678

　（※PNR内 SK入力欄 Service「JPET」→　Service Descript ion「JAL PET FAMILY」→Addit ional descript ionを入力）

Additional

description

CACR CRT P

固定

係員記入欄 / To be completed by the agents

ネジ留め
Screws fastened

折り畳み式でない

Not Foldable

動物の種類
Kind of animal

犬
Dog

猫
Cat

小鳥
Bird

その他
Others [　　　　　　　　　　　　　]

状態確認
Conditions of pet

リード
Lead

体調
Physical conditions

クレート確認
Conditions of crates

クレート個数

Numbers of crates
個/crates

クレート施錠
Door locked

ネットがけ もしくは テープ等対応
Covered with nets or other possible measurements as taped


